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Jeg har tilbage ei Par enkelte Punkter at 
omtale i Forbindelse med Ændringsforslagene. 
Det er en Selvfølge, at der ved saadanne Sager, 
som angaa saamange Menneskers Forhold, ogsaa 
er kommet mangeartede Henstillinger og Hen- 
vendelser til«Udvalget. Jeg skal ikke videre komme 
ind paa dette; naturligvis har man forhandlet 
adskillige saadanne Spørgsmaal med den høitærede 
Minister, men jeg skal blot nævne et Par enkelte Ting, 
som staa i«Forbindelse med Forslaget. Man har saa- 
ledes nævnt nxtiagtigere Bestemmelser for, hvorledes 

«Lodsvæsenets og Szokortarkivets Forhold skulde 
være til hinanden, for sat man kunde sikkre sig, 
at de Rettelser, det-maatte foretages som Følge 
af Afprikning og desligey hurtigst muligt bleve 
meldte til Søkortarkivet, og at dette da foretog 
de derved nzadvendiggjorte Forandringer i Kor- 
tene. I  saa Henseende vilde det vel efter Lov- 
홢- forslaget ikke være Lodsvæsenet, smen rettere Va- 

gervæsenet, som dette Forhold vedrørte, men Ud- 
valget har selvfølgelig ment, at det Spørgsmaal 
egentlig ikke hører under denne Lov, men at det 
vedkommer den ærede Marineminister at ordne 
dette Forhold mellem fine underordnede Insti- 
tutioner. -Det er imidlertid et Forhold, der er 
værd at omtale, at der ikke gaar for lang Tid 
hen, inden saadanne Afmærkninger i de Søkort, 
der skulde bruges, finder Sted i Søkortarkivet. 
홢 Dernæst har Udvalget ment, at det , vilde 
være rigtigt, at Love, Reglementer og Taxter 

"trykkes i engelsk Oversættelse, i alt Fald de 
nødvendige Dele deraf. Enkelte Medlemmer 
have tillige antaget tydsk Oversættelse for hen- l 
figtsmæssig, men Udvalget i sin Helhed lægger 
navnlig Vægt paa engelsk Oversættelse; naar 1 
Lodfen skal have fine Papirer med stadig, maa 
han ikke bebyrdes med formeget af den Slags 
Ting, men det er nødvendigt for fremmede 
Skippere at kjende disse Forhold for at forhindre 
mulige Bryderier. 홢 Der har dernæst været 
Tale om Landsætningspengene, som ere nævnte i 
Bestemmelserne ved de specielle Reglementey 
hvorledes de skulle fordeles. Somme Steder de- 
les de mellem dem, der besørge Landfætningen og 
Jollekasseiy andre Steder faae Landsætnings- 
folkene det Hele, og atter andre Steder Jolle- 
kassen. Man har ment, at det var Ministerens 
Mening, naar han har foreslaaet i det af ham 
indbragte Lovforslag, hvilke Reglementer han i 
den Henseende ønskede, at det kunde blive ved 
det hidtil Bestaaende i de specielle Neglenienten 
naar Lodserne satte Pris derpaa» Jeg vilde 
sætte Pris paa et Par Ord fra den høitærede 
Minister i saa Henseende. 홢- Endelig skal jeg 
angaaende Grændserne for Lodsernes Virksomhed 
henpege til vor Slutningsbeniærkning i Betænk- 
ningen. Det er jo selvfølgelig Spørgsmaal af 
stor Betydning, navnlig for de tre største Lodfe- 
rier, hvortil der knyttet sig meget betydelige 
Interesser. Idet jeg henviser til Betænkningen, 

skal jeg kun udtale, at det glæder mig, at den 
meget ærede Minister i Konferencen om denne 
Sag har erklæret sig enig i, hvad Udvalget har 
udtalt som sin Opfattelse, og jeg nærer ikke 
Tvivl om, at det vil blive stadfcestet af den 
ærede Minister idag som den hensigtsmaessigste 
Maade at ordne et Spørgsmaal paa, som man 
vanskelig kan gjøre til Gjenstand for en Lov- 
paragraf Om Lodserne skulle have fri Kast, et 
Sted at hvile paa ombord osv. har været 
Gjenstand for Forslag fra en Side af Udvalget; 
men man har dog fundet det upraktisk, idet man 
finder det stemmende med almindelig Opfattelse, 
at passende Sted efter Lodsernes hele Stilling 
vil være et lignende Sted som det, Officerer, 
Styrmænd, have ombord. Andre Udtalelser skal 
jeg ikke nu opholde mig ved, da jeg ellers let 
kunde gaa for vidt, og Andre dog vel ogsaa ville 
deltage i Debatten. Jeg skal altsaa med disse 
Bemærkninger indstille samtlige de stillede Æn- 
dringsforslag og selve Lovforslaget til Vedta- 
gelse. 

Bojsen: Den meget ærede Ordfører har 
permitteret Thingets Medlemmer, og det finder jeg 
en lille Smule ubilligt mod det Mindretah der 
har stillet et afvigende Forslag. Det er meget 
naturligt, at den ærede Ordfører permitteret Thin- 
gets Medlemmer ligeoverfor Forslag, hvor hele 
Udvalget er enigt med Ministeren. Men naar 
der dog foreligger enkelte afvigende Punkter, vilde 
det have været af sær Interesse for Mindretallet 
at kunne have et større Publikum at henvende sig 
til, end nu er Tilfældet (Berg: Der var virke- 
lig ingen lumsk Bagtanke.). Jeg sigter ikke den 
ærede Ordfører sor Noget, men Faktum er, at i 
den Henseende er Forholdet uheldigt for Mindre- 
tallet, og jeg maa gjøre opmærksom paa, at Min- 
dretallet har paa anden Maade været mindre 
heldigt stillet, idet Afgivelsen af Betænkningen 
blev fremskyndet saa stærkt, dengang endelig Øie- 
blikket kom, da man ansaa Frugten for at være 
moden, saa at man ikke engang har havt Leilig- 
hed til i Betænkningen at fremsætte de Anskuelser 
om et Par enkelte Punkter, som man ellers vilde 
have fremsat, men har forbeholdt sig, som det ses 
i Slutningen af Betænkningen, mundtlig at frem- 
sætte denne Opfattelse overfor et Par enkelte 
Forslag, nemlig med Hensyn til §§ 7, 33 og 48. 
Jeg skal tillade mig at omtale disse og henstille 
til det HM Thing, om det vil skjænke mig blot 
nogle Oieblikkes Opmærksomhed, for at forstaa, 
hvad det er, det her dreier sig om. 홢홢홢· I § 7 har Ud- 
valgets Flertal stillet Forslag om at indføre som 
bindende Betingelse, at Lodserne, som skulle an- 
sættes ved de tre Sundlodserier, skulle have Styr- 
mandsexaniem og ved de øvrige Lodserier skal det 
ikke være nogen udelukkende Betingelse, men dog, 
som det staar i Forslaget under Nr. 11, en For- 
ret, der forbeholdes Saadanne, som have taget 


